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• Dit apparaat is niet bedoeld om te worden bediend met een externe timer of afstandsbediening.
• De buitenkant van het apparaat kan tijdens gebruik heet worden. Raak geen hete oppervlakken 

aan.
• Dompel het apparaat, het snoer of de stekker nooit onder in water of andere vloeisto�en. Zie de 

schoonmaakinstructies voor de juiste reiniging.
• Laat kinderen altijd onder toezicht staan om te voorkomen dat ze met het apparaat spelen.
• Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte 

fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat.

• Kinderen jonger dan 8 jaar mogen het apparaat niet schoonmaken of onderhouden. Houd het 
snoer en apparaat buiten hun bereik.

• Gebruik het apparaat niet zonder toezicht.
• Gebruik het apparaat niet als het snoer, de stekker of het apparaat zelf beschadigd is. Breng het 

in dat geval naar een erkend servicecentrum voor controle of reparatie.
• Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant zijn aanbevolen.
• Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis en niet in vochtige omgevingen.
• Laat het snoer niet over de rand van een tafel of aanrecht hangen en zorg dat het geen hete 

oppervlakken raakt.
• Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een hete kookplaat of in een hete oven.
• Sluit altijd eerst de stekker aan op het apparaat en steek daarna pas de stekker in het stopcon-

tact. Trek de stekker uit het stopcontact door aan de stekker te trekken, niet aan het snoer.
• Gebruik het apparaat alleen voor het doel waarvoor het is ontworpen.
• Als het netsnoer beschadigd is, moet dit worden vervangen door de fabrikant, diens servicea-

gent of een gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen.
• Bewaar deze handleiding zorgvuldig.
• Dit product is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
• Dompel het apparaat niet onder in water.
• Vermijd morsen op de connectoren.
• Onjuist gebruik van het apparaat kan leiden tot letsel of schade.
• De verwarmingselementen blijven na gebruik nog enige tijd heet.
• Plaats het apparaat op een stabiele, hittebestendige ondergrond. Zorg dat handgrepen niet 

uitsteken om morsen van hete vloeisto�en te voorkomen.
• Let op: het oppervlak kan tijdens gebruik heet worden.

Veiligheidsinstructies

NL

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat je het apparaat gebruikt. Volg altijd de onder-
staande veiligheidsmaatregelen om het risico op brand, elektrische schokken en letsel te 
voorkomen.
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Plaatsing

Om veilig en e�iciënt te kunnen werken, is het belangrijk om de airfryer op de juiste manier te 
plaatsen.
• Plaats het apparaat altijd op een vlakke, stabiele en hittebestendige ondergrond.
• Gebruik de airfryer alleen binnenshuis, op een droge plek met voldoende ventilatie.
• Zorg ervoor dat alle onderdelen schoon, droog en vrij van etensresten zijn voordat je de kook-

mand in de basis plaatst.
• Zet het apparaat niet op of in de buurt van een hete gas- of elektrische kookplaat, en plaats het 

niet in of op een verwarmde oven.
• Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, open vuur of andere warmtebronnen.
• Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht.
• Gebruik de airfryer nooit buitenshuis.
• Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen aan de onderkant van het apparaat vrij blijven. Blokkeer 

deze niet met voorwerpen of oppervlakken die de luchtstroom kunnen belemmeren.

Algemeen gebruik

Gebruik je airfryer altijd met zorg om veilig te koken en de levensduur van het apparaat te verlen-
gen.
• De binnenmand en kookpan kunnen tijdens gebruik zeer heet worden, vooral als ze gevuld zijn 

met ingrediënten.
• Gebruik altijd ovenwanten of hittebestendige handschoenen bij het hanteren van de kookpan 

of accessoires.
• Plaats hete onderdelen altijd op een hittebestendig oppervlak.
• Wees extra voorzichtig bij het hanteren van hete gerechten, olie of andere vloeisto�en om 

brandwonden te voorkomen.
• Gebruik de airfryer nooit zonder de binnenpan goed geplaatst te hebben.
• Laat kinderen en personen met beperkte fysieke of mentale mogelijkheden het apparaat niet 

gebruiken zonder toezicht.
• Gebruik de airfryer uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Hij is niet geschikt voor commercieel 

of professioneel gebruik.
• Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter.

Stroomkabel

Gebruik en onderhoud de stroomkabel zorgvuldig om elektrische risico’s te voorkomen.
• De airfryer is voorzien van een korte voedingskabel om te voorkomen dat kinderen eraan trek-

ken, erin verstrikt raken of erover struikelen.
• Waarschuwing: Gemorst voedsel of vloeistof kan ernstige brandwonden veroorzaken. Houd 

het apparaat en de kabel altijd buiten het bereik van kinderen.
• Laat het snoer nooit over de rand van een tafel of aanrecht hangen en gebruik geen stopcon-

tacten die zich direct onder het aanrecht bevinden.
• Gebruik geen verlengsnoeren, adapters, omvormers of tijdschakelaars. Sluit de airfryer altijd 

rechtstreeks aan op een geaard stopcontact.
• Laat de kabel niet in contact komen met hete oppervlakken of open vlammen (zoals een kook-

plaat).
• Verwijder of verbreek de aarding van de stekker nooit.

NL
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Elektrische waarschuwing

Het basisgedeelte van de airfryer bevat elektrische componenten. Onjuist gebruik kan leiden tot 
elektrische schokken of schade aan het apparaat.
• Trek altijd de stekker uit het stopcontact voordat je onderdelen toevoegt, verwijdert of het 

apparaat schoonmaakt.
• Om een elektrische schok te voorkomen: druk op Annuleren (of zet het apparaat uit), trek 

vervolgens de stekker uit het stopcontact.
• Trek altijd aan de stekker zelf en niet aan het snoer.
• Probeer het apparaat nooit zelf te openen, repareren of wijzigen. Dit kan leiden tot brand, elek-

trische schokken of ernstig letsel, en maakt de garantie ongeldig.
• Manipuleer geen veiligheidsvoorzieningen van het apparaat.
• Plaats nooit vloeisto�en of voedsel rechtstreeks in de basis zonder dat de kookpan is geplaatst.
• Dompel het apparaat, het snoer of de stekker nooit onder in water of andere vloeisto�en.

Hoe gebruik je de airfryer

Schoonmaken vóór het eerste gebruik:

1. Was de kookmand en de bakplaat met warm water en een beetje afwasmiddel.
2. Droog alle onderdelen goed af met een zachte doek.
3. Veeg de buitenkant van het apparaat schoon met een vochtige doek.

Bakplaat x 2 Bovenste mand Onderste mand

Bedieningspaneel

Handgreep

Mand

Uitlaat

NL
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Schoonmaken

Maak je airfryer na elk gebruik schoon om de beste prestaties en een lange levensduur te behoud-
en.
• Trek altijd de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat volledig afkoelen voordat je begint 

met schoonmaken.
• De binnenpan, mand en bakplaat zijn voorzien van een antiaanbaklaag. Gebruik daarom geen 

metalen keukengerei, schuursponsjes of schurende schoonmaakmiddelen.
• Veeg de buitenkant af met een vochtige doek en reinig de binnenkant met warm water en een 

zachte spons.
• Gebruik een zachte borstel om het verwarmingselement voorzichtig schoon te maken.
• Zorg ervoor dat alle onderdelen volledig droog zijn voordat je het apparaat weer gebruikt of 

opbergt.
• Dompel het apparaat, de stekker of het snoer nooit onder in water of andere vloeisto�en.

Gevaar

Lees dit hoofdstuk zorgvuldig om ongelukken of schade aan het apparaat te voorkomen.
• Gebruik de airfryer nooit als het apparaat, de stekker of de kabel tekenen van schade vertoont.
• Is het netsnoer beschadigd? Laat dit dan uitsluitend vervangen door de fabrikant, een erkende 

servicepartner of een gekwalificeerd technicus.
• Probeer het apparaat nooit zelf te repareren of te openen. Onjuiste reparaties kunnen leiden tot 

elektrische schokken, brand of ernstig letsel.
• Alleen geautoriseerde en deskundige personen mogen reparaties uitvoeren.
• Schade die is ontstaan door verkeerd gebruik, nalatigheid of onbevoegde reparaties valt niet 

onder de garantie.
• Ook normale slijtage van onderdelen en accessoires wordt niet door de garantie gedekt.

Juiste verwijdering van dit product

Dit symbool met de doorgestreepte vuilnisbak geeft aan dat dit product niet samen met het 
gewone huishoudelijk afval mag worden weggegooid.
Om het milieu en de gezondheid van mensen te beschermen, moeten elektrische en elektronische 
apparaten apart worden ingezameld en op de juiste manier worden gerecycled.

• Lever het apparaat in bij een erkend inzamelpunt of de milieustraat van je gemeente.
• Gooi het apparaat niet in de gewone afvalbak.
• Door recycling kunnen waardevolle materialen opnieuw worden gebruikt en wordt schade aan 

het milieu voorkomen.
• Neem bij vragen contact op met je lokale autoriteiten of afvalverwerkingsdienst.
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NEXXT
is hét innovatieve merk met hoogwaardige gadgets voor in en rond het huis. Ga voor duurzaam comfort 

met onze inspirerende artikelen en maak je leven makkelijker, eenvoudiger of relaxter. Altijd voor een 
scherpe prijs. Want wij geloven in betaalbare innovatie voor het moderne leven. NEXXT, the new ease. 

Dankjewel voor het kiezen van een van onze NEXXT producten!
Voordat je aan de slag gaat, raden we je ten zeerste aan om deze volledige handleiding zorgvuldig te 

lezen om mogelijke lichamelijke schade en schade aan het product te voorkomen. We kunnen niet verant-
woordelijk worden gehouden voor de gevolgen van verkeerde of foutieve installatie als de instructies in 

deze handleiding niet nauwgezet worden gevolgd. Als je vragen hebt, problemen ondervindt met de 
installatie of twijfels hebt over de veiligheid, neem dan gerust contact met ons op via

info@conceptonlinebv.nl. 

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste vuilnisbak in over-
eenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het niet 
weggegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval. Door de aanwezigheid 
van gevaarlijke sto�en, mengsels en derivaten, elektrische en elektronische apparaten 
die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn voor het milieu en de 
menselijke gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de afvalverwijderingsdienst voor 
het inleveren en recyclen van dit product.

Correcte verwijdering van dit product

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

NL
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Double Stack Air Fryer
2.5Liter + 2.5Liter

User’s Manual

CO210725-1

NL

EN

DE

FR

ES



07

• This appliance is not intended to be operated with an external timer or remote control.
• The exterior of the appliance may become hot during use. Do not touch hot surfaces.
• Never immerse the appliance, cord, or plug in water or other liquids. See the cleaning instruc-

tions for proper cleaning.
• Always supervise children to ensure they do not play with the appliance.
• This appliance may be used by children aged 8 years and older and by persons with reduced 

physical, sensory, or mental capabilities, provided they are supervised or have been instructed 
on how to use the appliance safely.

• Children under 8 years of age must not clean or maintain the appliance. Keep the cord and 
appliance out of their reach.

• Do not use the appliance unsupervised.
• Do not use the appliance if the cord, plug, or the appliance itself is damaged. In that case, take 

it to an authorized service center for inspection or repair.
• Use only accessories recommended by the manufacturer.
• Use the appliance indoors only and not in damp environments.
• Do not let the cord hang over the edge of a table or countertop, and ensure it does not touch 

hot surfaces.
• Do not place the appliance on or near a hot stovetop or in a hot oven.
• Always connect the plug to the appliance first, then plug it into the wall socket. Unplug the 

appliance by pulling on the plug, not the cord.
• Use the appliance only for its intended purpose.
• If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, or a 

similarly qualified person to avoid a hazard.
• Keep this manual in a safe place.
• This product is intended for domestic use only.
• Do not immerse the appliance in water.
• Avoid spilling on the connectors.
• Improper use of the appliance can result in injury or damage.
• The heating elements remain hot for a while after use.
• Place the appliance on a stable, heat-resistant surface. Ensure handles are not protruding to 

prevent spilling of hot liquids.
• Caution: The surface may become hot during use.

Safety instructions

EN

Read this manual carefully before using the appliance. Always follow the safety precautions 
below to prevent the risk of fire, electric shock, and injury.
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Placement

For safe and e�icient operation, it's important to place the air fryer correctly.
• Always place the appliance on a flat, stable, and heat-resistant surface.
• Use the air fryer only indoors, in a dry location with adequate ventilation.
• Ensure all parts are clean, dry, and free of food debris before placing the cooking basket in the 

base.
• Do not place the appliance on or near a hot gas or electric hob, and do not place it in or on a 

heated oven.
• Do not use the appliance near water, open flames, or other heat sources.
• Do not expose the appliance to direct sunlight.
• Never use the air fryer outdoors.
• Ensure that the ventilation openings on the bottom of the appliance remain unobstructed. Do 

not block them with objects or surfaces that could obstruct the airflow.

General Use

Always use your air fryer with care to ensure safe cooking and extend the life of the appliance.
• The inner basket and cooking pot can become very hot during use, especially when filled with 

ingredients.
• Always use oven mitts or heat-resistant gloves when handling the cooking pot or accessories.
• Always place hot parts on a heat-resistant surface.
• Be extra careful when handling hot food, oil, or other liquids to prevent burns.
• Never use the air fryer without the inner pot properly in place.
• Do not allow children or persons with limited physical or mental capabilities to use the appli-

ance without supervision.
• Use the air fryer for domestic use only. It is not suitable for commercial or professional use.
• Do not leave the appliance unattended during use.

Power Cord

Use and maintain the power cord with care to prevent electrical hazards.
• The air fryer is equipped with a short power cord to prevent children from pulling on it, becom-

ing entangled in it, or tripping over it.
• Warning: Spilled food or liquid can cause serious burns. Always keep the appliance and the 

cord out of the reach of children. Never let the cord hang over the edge of a table or countertop, 
and don't use electrical outlets directly underneath the countertop.

• Do not use extension cords, adapters, converters, or timers. Always plug the air fryer directly 
into a grounded outlet.

• Do not allow the cord to come into contact with hot surfaces or open flames (such as a stove-
top).

• Never remove or interrupt the grounding on the plug.

EN
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Electrical Warning

The base of the air fryer contains electrical components. Improper use may result in electric shock 
or damage to the appliance.
• Always unplug the appliance before adding or removing parts, or cleaning the appliance.
• To prevent electric shock: Press Cancel (or turn the appliance o�), then unplug the appliance.
• Always pull the plug itself, not the cord.
• Never attempt to open, repair, or modify the appliance yourself. This may result in fire, electric 

shock, or serious injury, and will void the warranty.
• Do not tamper with any safety features on the appliance.
• Never place liquids or food directly into the base without the cooking pot in place.
• Never immerse the appliance, cord, or plug in water or other liquids.

How To Use The Air Fryer

Cleaning Before First Use:

1. Wash the cooking basket and baking tray with warm water and a little dishwashing liquid.
2. Dry all parts thoroughly with a soft cloth.
3. Wipe the outside of the appliance with a damp cloth.

EN

Cooking Tray x 2 Upper Basket Lower Basket

Control Panel

Handle

Basket

Outlet
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Cleaning

Clean your air fryer after each use to maintain optimal performance and a long lifespan
• Always unplug the appliance and let it cool completely before cleaning.
• The inner pot, basket, and baking tray have a non-stick coating. Therefore, do not use metal 

utensils, scouring pads, or abrasive cleaning agents.
• Wipe the exterior with a damp cloth and clean the interior with warm water and a soft sponge.
• Use a soft brush to gently clean the heating element.
• Ensure all parts are completely dry before using or storing the appliance.
• Never immerse the appliance, plug, or cord in water or other liquids.

Danger

Read this chapter carefully to prevent accidents or damage to the appliance.
• Never use the air fryer if the appliance, plug, or cord show any signs of damage.
• If the power cord is damaged, have it replaced only by the manufacturer, an authorized service 

partner, or a qualified technician. Never attempt to repair or open the appliance yourself. 
Improper repairs may result in electric shock, fire, or serious injury.

• Only authorized and qualified personnel should carry out repairs.
• Damage caused by misuse, negligence, or unauthorized repairs is not covered by the warranty.
• Normal wear and tear of parts and accessories is also not covered by the warranty.

Proper disposal of this product

This symbol with the crossed-out garbage bin indicates that this product must not be disposed of 
with normal household waste.
To protect the environment and human health, electrical and electronic equipment must be 
collected separately and recycled properly.

• Dispose of the device at an authorized collection point or your local recycling center.
• Do not dispose of the device in regular waste.
• Recycling allows valuable materials to be reused and prevents environmental damage.
• If you have any questions, please contact your local authorities or waste disposal service.

EN
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NEXXT
is the innovative brand with high-quality gadgets for in and around the house. Opt for sustainable comfort 

with our inspiring articles and make your life easier, simpler, or more relaxed. Always at a competitive 
price. Because we believe in a�ordable innovation for modern living. NEXXT, the new ease. 

Thank you for choosing one of our NEXXT products!
Before you get started, we strongly recommend reading this entire manual carefully to prevent possible 

physical injury and damage to the product. We cannot be held responsible for the consequences of 
incorrect or faulty installation if the instructions in this manual are not followed meticulously. If you have 

any questions, encounter installation problems, or have doubts about safety, please feel free to contact us 
at

info@conceptonlinebv.nl. 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this prod-
uct for environmental safe recycling.

Correct Disposal of this product

Importer:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

EN
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Doppelstapel-Heißluftfritteuse
2,5 Liter + 2,5 Liter

Bedienungsanleitung
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• Dieses Gerät ist nicht für den Betrieb mit einer externen Zeitschaltuhr oder Fernbedienung 
vorgesehen.

• Das Gehäuse des Geräts kann sich während des Gebrauchs erhitzen. Berühren Sie keine 
heißen Oberflächen.

• Tauchen Sie das Gerät, das Kabel oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeit-
en. Informationen zur richtigen Reinigung finden Sie in der Reinigungsanleitung.

• Beaufsichtigen Sie Kinder stets, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physis-

chen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt 
werden oder in die sichere Bedienung des Geräts eingewiesen wurden.

• Kinder unter 8 Jahren dürfen das Gerät nicht reinigen oder warten. Halten Sie das Kabel und 
das Gerät außerhalb ihrer Reichweite.

• Benutzen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel, der Stecker oder das Gerät selbst beschädigt 

ist. Bringen Sie es in diesem Fall zur Überprüfung oder Reparatur zu einem autorisierten Ser-
vicecenter.

• Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlenes Zubehör.
• Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen und nicht in feuchten Umgebungen.
• Lassen Sie das Kabel nicht über Tisch- oder Arbeitsplattenkanten hängen und achten Sie 

darauf, dass es keine heißen Oberflächen berührt.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Herdes oder in einen heißen 

Backofen.
• Schließen Sie den Stecker immer zuerst am Gerät an und stecken Sie ihn dann in die Steck-

dose. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, indem Sie am Stecker und nicht am Kabel 
ziehen.

• Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer 

entsprechend qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
• Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf.
• Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch bestimmt.
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein.
• Vermeiden Sie, dass Flüssigkeiten auf die Anschlüsse gelangen.
• Unsachgemäße Verwendung des Geräts kann zu Verletzungen oder Schäden führen.
• Die Heizelemente bleiben nach Gebrauch noch eine Weile heiß.
• Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, hitzebeständige Oberfläche. Achten Sie darauf, dass die 

Gri�e nicht überstehen, um das Verschütten heißer Flüssigkeiten zu verhindern.
• Achtung: Die Oberfläche kann sich während des Gebrauchs erhitzen.

Sicherheitshinweise

DE

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. 
Beachten Sie stets die folgenden Sicherheitshinweise, um Brandgefahr, Stromschlag und Ver-
letzungen zu vermeiden.



14

Aufstellung

Für einen sicheren und e�izienten Betrieb ist die korrekte Aufstellung der Heißluftfritteuse wichtig.
• Stellen Sie das Gerät immer auf eine ebene, stabile und hitzebeständige Oberfläche.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse nur in Innenräumen an einem trockenen Ort mit ausre-

ichender Belüftung.
• Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber, trocken und frei von Speiseresten sind, bevor Sie den 

Frittierkorb in den Sockel einsetzen.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder Elektroherds und stel-

len Sie es nicht in oder auf einen vorgeheizten Backofen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser, o�enen Flammen oder anderen Wärm-

equellen. Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse niemals im Freien.
• Stellen Sie sicher, dass die Belüftungsö�nungen an der Unterseite des Geräts frei sind. Blockier-

en Sie diese nicht mit Gegenständen oder Oberflächen, die den Luftstrom behindern könnten.

Allgemeine Verwendung

Verwenden Sie Ihre Heißluftfritteuse stets mit Sorgfalt, um sicheres Garen zu gewährleisten und 
die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.
• Der Innenkorb und der Gartopf können während des Gebrauchs sehr heiß werden, insbe-

sondere wenn sie mit Zutaten gefüllt sind.
• Verwenden Sie beim Umgang mit dem Gartopf und Zubehör immer Ofenhandschuhe oder 

hitzebeständige Handschuhe. Stellen Sie heiße Teile immer auf eine hitzebeständige Unter-
lage.

• Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit heißen Speisen, Öl oder anderen Flüssigkeit-
en, um Verbrennungen zu vermeiden.

• Benutzen Sie die Heißluftfritteuse niemals ohne den korrekt eingesetzten Innentopf.
• Lassen Sie Kinder oder Personen mit körperlichen oder geistigen Einschränkungen das Gerät 

nicht ohne Aufsicht benutzen.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse nur für den privaten Gebrauch. Sie ist nicht für den gewer-

blichen oder professionellen Einsatz geeignet.
• Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt.

Netzkabel

Behandeln Sie das Netzkabel sorgfältig, um Stromschläge zu vermeiden.
• Die Heißluftfritteuse ist mit einem kurzen Netzkabel ausgestattet, damit Kinder nicht daran 

ziehen, sich darin verheddern oder darüber stolpern können.
• Warnung: Verschüttete Speisen oder Flüssigkeiten können schwere Verbrennungen verursa-

chen. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel stets außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie das Kabel niemals über die Kante eines Tisches oder einer Arbeitsplatte hängen 
und verwenden Sie keine Steckdosen direkt unter der Arbeitsplatte.

• Verwenden Sie keine Verlängerungskabel, Adapter, Spannungswandler oder Zeitschaltuhren. 
Schließen Sie die Heißluftfritteuse immer direkt an eine geerdete Steckdose an.

• Vermeiden Sie den Kontakt des Kabels mit heißen Oberflächen oder o�enen Flammen (z. B. 
einem Herd). Unterbrechen oder entfernen Sie niemals die Erdung des Steckers.

DE
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Warnhinweis zu elektrischen Bauteilen

Die Basis der Heißluftfritteuse enthält elektrische Bauteile. Unsachgemäße Verwendung kann zu 
Stromschlägen oder Schäden am Gerät führen.
• Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie Teile hinzufügen oder entfernen oder das Gerät 

reinigen.
• Um einen Stromschlag zu vermeiden: Drücken Sie „Abbrechen“ (oder schalten Sie das Gerät 

aus) und ziehen Sie dann den Netzstecker. Ziehen Sie immer am Stecker selbst, nicht am 
Kabel.

• Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu ö�nen, zu reparieren oder zu verändern. Dies kann 
zu Bränden, Stromschlägen oder schweren Verletzungen führen und die Garantie erlöschen 
lassen. Manipulieren Sie keine Sicherheitsvorrichtungen am Gerät. Geben Sie niemals Flüssig-
keiten oder Lebensmittel direkt in die Basis, ohne dass der Garraum eingesetzt ist. Tauchen Sie 
das Gerät, das Kabel oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

Gebrauchsanweisung für die Heißluftfritteuse

Reinigung vor dem ersten Gebrauch:

1. Waschen Sie den Garkorb und das Backblech mit warmem Wasser und etwas Spülmittel.
2. Trocknen Sie alle Teile gründlich mit einem weichen Tuch ab.
3. Wischen Sie die Außenseite des Geräts mit einem feuchten Tuch ab.

DE

Backblech x 2 Oberer Korb Unterer Korb

Bedienfeld

Gri�

Korb

Steckdose
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Reinigung

Reinigen Sie Ihre Heißluftfritteuse nach jedem Gebrauch, um optimale Leistung und eine lange 
Lebensdauer zu gewährleisten.
• Reinigen Sie Ihre Heißluftfritteuse nach jedem Gebrauch, um optimale Leistung und eine lange 

Lebensdauer zu gewährleisten.
• Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker und lassen Sie das Gerät vollständig 

abkühlen.
• Innentopf, Frittierkorb und Backblech sind antihaftbeschichtet. Verwenden Sie daher keine 

Metallutensilien, Scheuerschwämme oder aggressive Reinigungsmittel.
• Wischen Sie die Außenseite mit einem feuchten Tuch ab und reinigen Sie den Innenraum mit 

warmem Wasser und einem weichen Schwamm.
• Reinigen Sie das Heizelement vorsichtig mit einer weichen Bürste.
• Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig trocken sind, bevor Sie das Gerät wieder 

verwenden oder verstauen.
• Tauchen Sie das Gerät, den Stecker oder das Netzkabel niemals in Wasser oder andere Flüs-

sigkeiten.

Gefahr

Lesen Sie dieses Kapitel sorgfältig, um Unfälle oder Schäden am Gerät zu vermeiden.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse niemals, wenn das Gerät, der Stecker oder das Netzkabel 

Beschädigungen aufweisen.
• Ist das Netzkabel beschädigt? Lassen Sie es nur vom Hersteller, einem autorisierten Service-

partner oder einem qualifizierten Techniker austauschen.
• Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren oder zu ö�nen.
• Unsachgemäße Reparaturen können zu Stromschlag, Brand oder schweren Verletzungen 

führen.
• Reparaturen dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden.
• Schäden, die durch Missbrauch, Fahrlässigkeit oder nicht autorisierte Reparaturen entstehen, 

sind nicht von der Garantie abgedeckt.
• Normaler Verschleiß von Teilen und Zubehör ist ebenfalls nicht von der Garantie abgedeckt.

Richtige Entsorgung dieses Produkts

Dieses Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses Produkt nicht im 
Hausmüll entsorgt werden darf. 
Zum Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit müssen Elektro- und Elektronikgeräte 
getrennt gesammelt und ordnungsgemäß recycelt werden.

• Geben Sie das Gerät an einer autorisierten Sammelstelle oder Ihrem örtlichen Recyclinghof ab.
• Werfen Sie das Gerät nicht in den Hausmüll.
• Recycling ermöglicht die Wiederverwendung wertvoller Materialien und verhindert Um-

weltschäden.
• Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Entsorgungsbetrieb.

DE
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Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass 
dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät 
am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, 
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�höfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen. Aufgrund des Vorhandenseins von gefährlichen Sto�en, Gemischen oder 
Komponenten können elektrische und elektronische Geräte, die nicht selektiv sortiert werden, 
eine Gefahr für die Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen. Diese Entsorgung ist 
für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche 
von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 
800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die 
Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. Client Name bietet Ihnen Rücknah-
memöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich 
ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur 
Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebaut-
en Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält. 
Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

NEXXT
ist die innovative Marke mit hochwertigen Gadgets für drinnen und draußen. Entscheiden Sie sich für 

nachhaltigen Komfort mit unseren inspirierenden Artikeln und machen Sie Ihr Leben leichter, einfacher 
oder entspannter. Immer zu einem wettbewerbsfähigen Preis. Denn wir glauben an erschwingliche Inno-

vation für modernes Wohnen. NEXXT, die neue Leichtigkeit. 

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für eines unserer NEXXT-Produkte entschieden haben, und empfehlen 
Ihnen dringend, die gesamte Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen, um mögliche Verletzungen und 
Schäden am Produkt zu vermeiden. Wir können nicht für die Folgen einer falschen oder fehlerhaften 

Installation verantwortlich gemacht werden, wenn die Anweisungen in dieser Anleitung nicht sorgfältig 
befolgt werden. Wenn Sie Fragen haben, Probleme bei der Installation auftreten oder Sie Zweifel an der 

Sicherheit haben, kontaktieren Sie uns bitte unter
info@conceptonlinebv.nl. 

DE
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Friteuse à air chaud double étage
2,5 litres + 2,5 litres

Manuel d'utilisation

CO210725-1
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• Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé avec une minuterie externe ou une télécom-
mande.

• L'extérieur de l'appareil peut devenir chaud pendant son utilisation. Ne touchez pas les surfac-
es chaudes.

• N'immergez jamais l'appareil, le cordon d'alimentation ou la prise dans l'eau ou tout autre 
liquide. Consultez les instructions de nettoyage pour un nettoyage approprié.

• Surveillez toujours les enfants afin de vous assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant 

des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, à condition qu'ils soient surveillés 
ou qu'ils aient reçu des instructions sur la manière d'utiliser l'appareil en toute sécurité.

• Les enfants de moins de 8 ans ne doivent pas nettoyer ni entretenir l'appareil. Gardez le cordon 
d'alimentation et l'appareil hors de leur portée.

• N'utilisez pas l'appareil sans surveillance.
• N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation, la prise ou l'appareil lui-même est endom-

magé. Dans ce cas, apportez-le à un centre de service agréé pour inspection ou réparation. 
Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.

• Utilisez l'appareil uniquement à l'intérieur et non dans des environnements humides.
• Ne laissez pas le cordon pendre du bord d'une table ou d'un plan de travail et assurez-vous qu'il 

ne touche pas de surfaces chaudes.
• Ne placez pas l'appareil sur ou près d'une plaque de cuisson chaude ou dans un four chaud.
• Connectez toujours la fiche à l'appareil en premier, puis branchez-le à la prise murale. 

Débranchez l'appareil en tirant sur la fiche, et non sur le cordon.
• Utilisez l'appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné.
• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service 

après-vente ou une personne qualifiée afin d'éviter tout danger.
• Conservez ce manuel en lieu sûr.
• Ce produit est destiné à un usage domestique uniquement.
• N'immergez pas l'appareil dans l'eau.
• Évitez de renverser de l'eau sur les connecteurs.
• Une utilisation incorrecte de l'appareil peut entraîner des blessures ou des dommages.
• Les éléments chau�ants restent chauds pendant un certain temps après utilisation. Placez l'ap-

pareil sur une surface stable et résistante à la chaleur. Veillez à ce que les poignées ne dépas-
sent pas afin d'éviter tout risque de renversement de liquides chauds.

• Attention : La surface peut devenir chaude pendant l'utilisation.

Consignes de sécurité

FR

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil. Respectez toujours les consignes de 
sécurité ci-dessous afin de prévenir tout risque d'incendie, d'électrocution ou de blessure.
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Installation

Pour un fonctionnement sûr et e�icace, il est important de positionner correctement la friteuse à 
air.
• Placez toujours l'appareil sur une surface plane, stable et résistante à la chaleur.
• Utilisez la friteuse à air uniquement à l'intérieur, dans un endroit sec et bien ventilé.
• Assurez-vous que toutes les pièces sont propres, sèches et exemptes de résidus alimentaires 

avant de placer le panier de friture dans la base.
• Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité d'une plaque de cuisson à gaz ou électrique chaude, 

ni dans ou sur un four préchau�é.
• N'utilisez pas l'appareil à proximité d'eau, de flammes nues ou d'autres sources de chaleur. 

N'exposez pas l'appareil à la lumière directe du soleil.
• N'utilisez jamais la friteuse à air à l'extérieur.
• Assurez-vous que les ouvertures de ventilation situées sous l'appareil ne sont pas obstruées. 

Ne les bloquez pas avec des objets ou des surfaces.

Utilisation générale

Utilisez toujours votre friteuse à air avec précaution pour garantir une cuisson en toute sécurité et 
prolonger la durée de vie de l'appareil.
• Le panier intérieur et la cuve de cuisson peuvent devenir très chauds pendant l'utilisation, 

surtout lorsqu'ils sont remplis d'ingrédients. Utilisez toujours des gants de cuisine ou des gants 
résistants à la chaleur pour manipuler la cuve ou les accessoires.

• Placez toujours les pièces chaudes sur une surface résistante à la chaleur.
• Soyez extrêmement prudent(e) lorsque vous manipulez des aliments chauds, de l'huile ou d'au-

tres liquides afin d'éviter les brûlures.
• N'utilisez jamais la friteuse à air sans que la cuve intérieure soit correctement en place.
• Ne laissez pas les enfants ou les personnes à mobilité réduite utiliser l'appareil sans surveil-

lance.
• Utilisez la friteuse à air uniquement à des fins domestiques. Elle n'est pas adaptée à un usage 

commercial ou professionnel.
• Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.

Cordon d'alimentation

Manipulez et entretenez le cordon d'alimentation avec soin afin d'éviter tout risque d'électrocution.
• La friteuse à air est équipée d'un cordon d'alimentation court afin d'éviter que les enfants ne 

tirent dessus, ne s'y emmêlent ou ne trébuchent.
• Avertissement  : Les aliments ou liquides renversés peuvent provoquer de graves brûlures. 

Gardez toujours l'appareil et le cordon hors de portée des enfants. Ne laissez jamais le cordon 
pendre du bord d'une table ou d'un plan de travail et n'utilisez pas de prises électriques situées 
directement sous le plan de travail. N’utilisez pas de rallonges, d’adaptateurs, de convertisseurs 
ni de minuteries. Branchez toujours la friteuse à air directement sur une prise de courant mise 
à la terre.

• Ne laissez pas le cordon d’alimentation entrer en contact avec des surfaces chaudes ou des 
flammes nues (comme une plaque de cuisson).

• Ne retirez jamais la mise à la terre de la prise et ne la coupez jamais.

FR
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Avertissement électrique

La base de la friteuse à air contient des composants électriques. Une utilisation incorrecte peut 
entraîner un choc électrique ou endommager l'appareil.
• Débranchez toujours le cordon d'alimentation avant d'ajouter ou de retirer des pièces, ou de 

nettoyer l'appareil.
• Pour éviter tout risque d'électrocution  : appuyez sur Annuler (ou éteignez l'appareil), puis 

débranchez le cordon d'alimentation.
• Tirez toujours sur la prise, et non sur le cordon.
• N'essayez jamais d'ouvrir, de réparer ou de modifier l'appareil vous-même. Cela pourrait provo-

quer un incendie, un choc électrique ou des blessures graves, et annulerait la garantie.
• Ne modifiez aucun dispositif de sécurité de l'appareil.
• Ne placez jamais de liquides ou d'aliments directement dans la base sans la cuve de cuisson.
• N'immergez jamais l'appareil, le cordon ou la prise dans l'eau ou tout autre liquide.

Mode d'emploi de la friteuse à air

Nettoyage avant la première utilisation :

1. Lavez le panier de cuisson et la plaque de cuisson à l'eau chaude avec un peu de liquide vais-
selle.

2. Séchez soigneusement toutes les pièces avec un chi�on doux.
3. Essuyez l'extérieur de l'appareil avec un chi�on humide.

Plateau de cuisson x 2 Panier supérieur Panier inférieur

Panneau de commande

Poignée

Panier

Prise

FR
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Nettoyage

Nettoyez votre friteuse à air après chaque utilisation pour maintenir des performances optimales 
et une longue durée de vie.
• Débranchez toujours l'appareil et laissez-le refroidir complètement avant de le nettoyer.
• La cuve intérieure, le panier et la plaque de cuisson sont dotés d'un revêtement antiadhésif. Par 

conséquent, n'utilisez pas d'ustensiles en métal, de tampons à récurer ni de produits nettoyants 
abrasifs.

• Essuyez l'extérieur avec un chi�on humide et nettoyez l'intérieur avec de l'eau tiède et une 
éponge douce.

• Utilisez une brosse douce pour nettoyer délicatement l'élément chau�ant.
• Assurez-vous que toutes les pièces sont parfaitement sèches avant de réutiliser ou de ranger 

l'appareil.
• N'immergez jamais l'appareil, la prise ou le cordon d'alimentation dans l'eau ou tout autre 

liquide.

Danger

Lisez attentivement ce chapitre pour éviter tout accident ou dommage à l'appareil.
• N'utilisez jamais la friteuse à air si l'appareil, la prise ou le cordon d'alimentation présentent des 

signes de dommages.
• Le cordon d'alimentation est-il endommagé ? Faites-le remplacer uniquement par le fabricant, 

un centre de service agréé ou un technicien qualifié.
• N'essayez jamais de réparer ou d'ouvrir l'appareil vous-même.
• Des réparations incorrectes peuvent entraîner un choc électrique, un incendie ou des bless-

ures graves.
• Seul un personnel autorisé et qualifié est habilité à e�ectuer des réparations.
• Les dommages causés par une mauvaise utilisation, une négligence ou des réparations non 

autorisées ne sont pas couverts par la garantie.
• L'usure normale des pièces et accessoires n'est pas non plus couverte par la garantie.

Mise au rebut correcte de ce produit

Ce symbole représentant une poubelle barrée indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
ordures ménagères.
Afin de protéger l'environnement et la santé humaine, les équipements électriques et électron-
iques doivent être collectés séparément et recyclés correctement.

• Déposez l'appareil dans un point de collecte agréé ou votre centre de recyclage local.
• Ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères.
• Le recyclage permet de réutiliser des matériaux précieux et de prévenir les dommages environ-

nementaux.
• Pour toute question, veuillez contacter votre mairie ou votre service de gestion des déchets.

FR
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NEXXT
est la marque innovante qui propose des gadgets de haute qualité pour la maison et ses alentours. Optez pour 

un confort durable avec nos articles inspirants et rendez votre vie plus facile, plus simple ou plus détendue. 
Toujours à un prix compétitif. Parce que nous croyons en l'innovation abordable pour la vie moderne. NEXXT, la 

nouvelle facilité. 

Merci d'avoir choisi l'un de nos produits NEXXT !
Avant de commencer, nous vous recommandons vivement de lire attentivement l'intégralité de ce manuel afin 

d'éviter tout risque de blessure physique et de dommage au produit. Nous ne pouvons être tenus responsables 
des conséquences d'une installation incorrecte ou défectueuse si les instructions de ce manuel ne sont pas 

suivies méticuleusement. Si vous avez des questions, si vous rencontrez des problèmes d'installation ou si vous 
avez des doutes sur la sécurité, n'hésitez pas à nous contacter à l'adresse at

info@conceptonlinebv.nl. 

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément à la direc-
tive européenne 2012/19/EC pour indiquer qu'il ne doit pas être éliminé avec vos 
autres déchets ménagers. En raison de la présence de substances, de mélanges ou de 
composants dangereux, les appareils électriques et électroniques qui ne sont pas 
soumis à un tri sélectif sont potentiellement dangereux pour l’environnement et la 
santé humaine. Veuillez consulter votre bureau municipal local ou votre service d'élim-
ination des déchets pour plus de détails sur le retour et le recyclage de ce produit.

Élimination correcte de ce produit

Importateur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

FR
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Freidora de aire doble
2,5 litros + 2,5 litros

Manual del usuario

CO210725-1
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• Este aparato no está diseñado para funcionar con un temporizador externo ni con un control 
remoto.

• La parte exterior del aparato puede calentarse durante su uso. No toque las superficies cali-
entes.

• Nunca sumerja el aparato, el cable ni el enchufe en agua ni en ningún otro líquido. Consulte las 
instrucciones de limpieza para una limpieza adecuada.

• Supervise siempre a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
• Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, siempre que estén supervisados   o hayan recibido 
instrucciones sobre cómo utilizarlo de forma segura.

• Los niños menores de 8 años no deben limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato. Man-
tenga el cable y el aparato fuera de su alcance.

• No utilice el aparato sin supervisión.
• No utilice el aparato si el cable, el enchufe o el propio aparato están dañados. En ese caso, 

llévelo a un centro de servicio autorizado para su inspección o reparación. Utilice únicamente 
los accesorios recomendados por el fabricante.

• Utilice el aparato solo en interiores y no en ambientes húmedos.
• No deje que el cable cuelgue del borde de una mesa o encimera, y asegúrese de que no toque 

superficies calientes.
• No coloque el aparato sobre o cerca de una placa de cocina caliente ni dentro de un horno cali-

ente.
• Conecte siempre primero el enchufe al aparato y luego a la toma de corriente. Para desenchu-

far el aparato, tire del enchufe, no del cable.
• Utilice el aparato únicamente para el fin previsto.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su servicio 

técnico autorizado o un técnico cualificado similar para evitar riesgos.
• Guarde este manual en un lugar seguro.
• Este producto está diseñado para uso doméstico únicamente.
• No sumerja el aparato en agua.
• Evite derramar líquidos sobre los conectores.
• El uso incorrecto del aparato puede provocar lesiones o daños.
• Los elementos calefactores permanecen calientes durante un tiempo después de su uso. Colo-

que el aparato sobre una superficie estable y resistente al calor. Asegúrese de que las asas no 
sobresalgan para evitar derrames de líquidos calientes.

• Precaución: La superficie puede calentarse durante su uso.

Instrucciones de seguridad

ES

Lea este manual detenidamente antes de usar el aparato. Siga siempre las precauciones de 
seguridad que se indican a continuación para evitar el riesgo de incendio, descarga eléctrica y 
lesiones.
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Colocación

Para un funcionamiento seguro y eficiente, es importante colocar la freidora de aire correcta-
mente.
• llen Sie das Gerät immer auf eine ebene, stabile und hitzebeständige Oberfläche.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse nur in Innenräumen an einem trockenen Ort mit ausre-

ichender Belüftung.
• Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber, trocken und frei von Speiseresten sind, bevor Sie den 

Frittierkorb in den Sockel einsetzen.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder Elektroherds und stel-

len Sie es nicht in oder auf einen vorgeheizten Backofen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser, o�enen Flammen oder anderen Wärm-

equellen. Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.
• Verwenden Sie die Heißluftfritteuse niemals im Freien.
• Stellen Sie sicher, dass die Belüftungsö�nungen an der Unterseite des Geräts frei sind. Blockier-

en Sie diese nicht mit Gegenständen oder Oberfläc

Uso general

Utilice siempre su freidora de aire con cuidado para garantizar una cocción segura y prolongar la 
vida útil del aparato.
• La cesta interior y la olla pueden alcanzar temperaturas muy altas durante su uso, especial-

mente cuando están llenas de ingredientes.
• Utilice siempre guantes de cocina o guantes resistentes al calor al manipular la olla o los acce-

sorios.
• Coloque siempre las partes calientes sobre una superficie resistente al calor.
• Tenga mucho cuidado al manipular alimentos calientes, aceite u otros líquidos para evitar que-

maduras.
• Nunca utilice la freidora de aire sin la olla interior correctamente colocada.
• No permita que niños o personas con capacidades físicas o mentales limitadas utilicen el 

aparato sin supervisión.
• Utilice la freidora de aire únicamente para uso doméstico. No es apta para uso comercial o pro-

fesional.
• No deje el aparato desatendido durante su uso.

Cable de alimentación

Manipulez et entretenez le cordon d'alimentation avec soin afin d'éviter tout risque d'électrocution.
• Utilice y mantenga el cable de alimentación con cuidado para evitar riesgos eléctricos.
• La freidora de aire está equipada con un cable de alimentación corto para evitar que los niños 

tiren de él, se enreden o tropiecen.
• Advertencia: Los derrames de alimentos o líquidos pueden causar quemaduras graves. Man-

tenga siempre el aparato y el cable fuera del alcance de los niños. Nunca deje que el cable cuel-
gue del borde de una mesa o encimera, y no utilice enchufes directamente debajo de la enci-
mera.

• No utilice alargadores, adaptadores, convertidores ni temporizadores. Enchufe siempre la 
freidora de aire directamente a un enchufe con toma de tierra.

• No permita que el cable entre en contacto con superficies calientes o llamas (como las de una 
placa de cocina).

• Nunca desconecte ni interrumpa la toma de tierra del enchufe.
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Advertencia eléctrica

La base de la freidora de aire contiene componentes eléctricos. Un uso incorrecto puede provocar 
descargas eléctricas o daños en el aparato.
• Desconecte siempre el cable de alimentación antes de añadir o quitar piezas, o de limpiar el 

aparato.
• Para evitar descargas eléctricas: Pulse Cancelar (o apague el aparato) y, a continuación, 

desconecte el cable de alimentación.
• Tire siempre del enchufe, no del cable.
• Nunca intente abrir, reparar ni modificar el aparato usted mismo. Esto podría provocar un 

incendio, descargas eléctricas o lesiones graves, y anulará la garantía.
• No manipule ningún dispositivo de seguridad del aparato.
• Nunca coloque líquidos ni alimentos directamente en la base sin la olla colocada.
• Nunca sumerja el aparato, el cable ni el enchufe en agua ni en ningún otro líquido.

Cómo usar la freidora de aire

Limpieza antes del primer uso:

1. Lave la cesta de cocción y la bandeja para hornear con agua tibia y un poco de lavavajillas.
2. Seque bien todas las piezas con un paño suave.
3. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.
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Limpieza

Limpie su freidora de aire después de cada uso para mantener un rendimiento óptimo y prolongar 
su vida útil.
• Desconecte siempre el aparato y déjelo enfriar por completo antes de limpiarlo.
• La olla interior, la cesta y la bandeja para hornear tienen un revestimiento antiadherente. Por lo 

tanto, no utilice utensilios metálicos, estropajos ni productos de limpieza abrasivos.
• Limpie el exterior con un paño húmedo y el interior con agua tibia y una esponja suave.
• Utilice un cepillo suave para limpiar con cuidado la resistencia.
• Asegúrese de que todas las piezas estén completamente secas antes de volver a usar o guard-

ar el aparato.
• Nunca sumerja el aparato, el enchufe ni el cable en agua ni en ningún otro líquido.

Peligro

Lea atentamente este capítulo para evitar accidentes o daños en el aparato.
• Nunca utilice la freidora de aire si el aparato, el enchufe o el cable presentan algún signo de 

daño.
• ¿Está dañado el cable de alimentación? Solicite su reemplazo únicamente al fabricante, a un 

servicio técnico autorizado o a un técnico cualificado.
• Nunca intente reparar ni abrir el aparato usted mismo.
• Las reparaciones incorrectas pueden provocar descargas eléctricas, incendios o lesiones 

graves.
• Solo personal autorizado y cualificado debe realizar las reparaciones.
• Los daños causados   por un uso indebido, negligencia o reparaciones no autorizadas no están 

cubiertos por la garantía.
• El desgaste normal de las piezas y accesorios tampoco está cubierto por la garantía.

Eliminación correcta de este producto

Este símbolo con el contenedor de basura tachado indica que este producto no debe desecharse 
con la basura doméstica común.
Para proteger el medio ambiente y la salud humana, los aparatos eléctricos y electrónicos deben 
recogerse por separado y reciclarse correctamente.

• Deposite el dispositivo en un punto de recogida autorizado o en su centro de reciclaje local.
• No tire el dispositivo a la basura común.
• El reciclaje permite reutilizar materiales valiosos y previene daños al medio ambiente.
• Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con las autoridades locales o el servicio de 

gestión de residuos.
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NEXXT
es la marca innovadora con gadgets de alta calidad para dentro y fuera de casa. Opte por un confort 

sostenible con nuestros inspiradores artículos y haga su vida más fácil, sencilla o relajada. Siempre a un 
precio competitivo. Porque creemos en la innovación asequible para la vida moderna. NEXXT, la nueva 

facilidad. 

Gracias por elegir uno de nuestros productos NEXXT. Antes de empezar, le recomendamos encarecida-
mente que lea detenidamente todo este manual para evitar posibles lesiones físicas y daños al producto. 
No nos hacemos responsables de las consecuencias de una instalación incorrecta o defectuosa si no se 

siguen meticulosamente las instrucciones de este manual. Si tiene alguna pregunta, encuentra problemas 
de instalación o tiene dudas sobre la seguridad, no dude en ponerse en contacto con nosotros en

info@conceptonlinebv.nl. 

Este producto está etiquetado con el símbolo de un cubo de basura tachado de acuer-
do con la Directiva Europea 2012/19/EC para indicar que no puede desecharse junto 
con los demás residuos domésticos. Debido a su contenido en sustancias, mezclas o 
componentes peligrosos, los aparatos eléctricos y electrónicos que no se clasifican de 
forma selectiva para su reciclado son potencialmente peligrosos para el medio ambi-
ente y la salud humana. Consulte a su Ayuntamiento o a su servicio de recogida de 
residuos local para la devolución y el reciclaje del producto.

Eliminación correcta de este producto

Importador:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl
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